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ACCESSOIRES PORTES AUTOMATIQUES

Capteur à réflexion de infrarouges 119PT99-FR
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GREY     : POWER 12to30V AC/DC
WHITE    : OUTPUT     COM.
YELLOW : OUTPUT     N.O.
GREEN   : OUTPUT     N.C.
CURRENT DRAW :XXXmA Max
OUTPUT : Form C   50V0.3A Max
                 (RESISTANCE  LOAD)

OPERATION INDICATOR
GREEN    : STAND-BY
RED         : 1st ROW DETECTION
ORANGE : OTHER AREA DETECTION
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DECLARATION DU FABRICANT

Lisez attentivement ce manuel utilisateur de manière à assurer le bon fonctionnement  de ce capteur.

Si vous ne lisez pas ce manuel, le capteur pourrait mal fonctionner et provoquer des blessures graves, voire mortelles.

Ce dispositif est un commutateur activé sans contact physique destiné au montage sur la boutisse d’une porte automatique.

N’utilisez pas cet appareil pour d’autres applications, car le bon fonctionnement et la sécurité ne pourraient être garantis.

Précautions:

1. Suivez les instructions (en particuliers les Nota ) de ce manuel lors de l’installation et du réglage du capteur.

2. En paramétrant la zone de mire du capteur, assurez-vous qu’il n’y a pas de circulation autour du site d’installation.

3. Avant de mettre l’appareil sous tension, vérifiez le câblage pour éviter la détérioration ou le dysfonctionnement des appareils reliés

au capteur.

4. Ne démontez, ni modifiez ni réparez le capteur vous-même si vous ne voulez pas courir le risque de provoquer un choc électrique

ou une panne du capteur.

5. N’utilisez le capteur que conformément aux instructions fournies.

6. En installant le capteur, respectez la réglementation locale et les normes en vigueur dans votre pays.

7. Avant de quitter les lieux, assurez-vous que l’installation fonctionne correctement. Mettez le propriétaire / opérateur de l’immeuble

au courant du fonctionnement de la porte et du capteur.

Modèle

Couleur

Hauteur de montage

Zone de détection

Méthode de détection

Réglages de l’angle de

détection

Réglage de la largeur

de détection

Alimentation électrique

Consommation électrique

Témoin d’alimentation
* Les spécifications présentes peuvent être l’objet de modifi-

cations sans avertissement préalable dans le cas

d’améliorations.

 : MR8003
 : Argent

 : 3.0 m Max.

 : Voir la section « Zone de détection »

 : Méthode de réflexion infrarouge active

 : ±4° réglable par 1° pour chaque clic

   (Peu   profond / Profond)

 : ±7° réglable par 3,5° pour chaque clic

   (Droite / Gauche)

 : de 12 à 30V AC / DC

 : 160mA Max. (à 12V AC)

 : Vert / En attente

   Rouge / 1ier rang de détection actif

   Orange / Autre rang (2-4) de détection actif

SPECIFICATIONS

Sortie

Temps de maintien relais

Temps de réaction

Température d’alimentation

Poids

Accessoires

: Contact de relais 1c 50V 0,3A Max.

  (charge active)

: 0,5 sec.

: < 0,3 Sec.

: de -20° à +55° (de -4 F° à +131 F°)

: 200g

: 1 câble de 3m

2 vis de montage

1 manuel utilisateur

1 gabarit de montage

1 instrument de réglage de zone

DIMENSIONS EXTERIEURES

1 : Connecteur multibroche

2 : Interrupteur de sensibilité

3 : Trous de montage

4 : Microrupteurs

5 : Instrument de réglage de la zone

6 : Vis de réglage de la zone

7 : Volets de réglage latéraux

8 : Témoin de fonctionnement

9 : Fenêtre de détection

mm
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INSTALLATION

2. Percez deux trous de montage (3,4mm de diamètre)

3. Pour faire passer le câble vers la boutisse, veuillez

percer un trou de raccordement (8mm de diamètre)

4.  Après avoir percé les trous, veuillez retirer le gabarit

de montage.

Nota  Veuillez vous assurer que la hauteur de montage

est comprise à l’intérieur des valeurs précisées

dans la partie SPECIFICATIONS.

1 Enlever le couvercle et fixez le capteur avec les vis.

Branchez le connecteur du capteur au câble.

Branchez l’alimentation du capteur. Ajustez chaque

zone de détection et réglez les interrupteurs.

(Cf. « REGLAGE »)

1. Remettez le couvercle du capteur en place.

2. Si le câble dépasse, veuillez briser l’éliminateur.

Gabarit de 
montage

3m Max.

Gris       Alimentation électrique

Gris       de 12 à 30V AC / DC

Blanc :     COM.

Jaune :     N.O.

Vert :     N.C.

Nota

Connectez le câble lorsque l’alimentation est coupée.

Nota

Lorsque le câble est passé à travers le trou, veuillez vous

assurer de ne pas déchirer la gaine car cela pourrait être la

cause d’une électrocution ou d’une panne du capteur.

6

Eliminateur

1. Fixez le gabarit de montage sur la surface de montage.

Le câble est conçu pour être connecté convenablement

au contrôleur de porte comme ci-dessous.

A       2.00             2.20            2.50             2.70             3.00
B       0.28             0.31            0.35             0.38             0.41
C       0.68             0.75            0.85             0.92             1.02
D       1.18             1.30            1.48             1.59             1.77
E       2.10             2.30            2.60             2.80             3.10
F       0.16             0.18            0.20             0.22             0.25

* Les valeurs du tableau ci-dessous concernent les points

d’émission et non les zones de détection. L’actuel zone de

détection peut diminuer en fonction de la lumière de

l’environnement, des couleurs / matériaux / vitesse d’entrée de

l’objet détecté ainsi que du matériau / de la couleur du sol.

[ m ]
B

C
D

A

F

E

Les zones de détection sont décrites dans le schéma

ci-dessous.

Après le réglage, remettez en marche et veuillez effectuer l’essai

à la marche dans toutes les zones de détection.

1ier rang

2ème rang

3ème rang

4ème rang

: Zone de détection

: Points d’émission

Détection de présence

Détection de mouvement

Mode de détection 1ier rang

ZONE DE DETECTION

Nota   Veuillez vous assurer de connecter correctement

le câble à l’unité de contrôle de la porte avant

de mettre en marche.

2ème rang 3ème rang 4ème rang



F
R

A
N

Ç
A

IS

5 6 5 6

Mode
établient

5 6

Mode
neige

5 6

Normal
Mode forte 
neige

3 4 3 4 3 4 3 4

Position
1

Position
2

Position
3

Position
4

3

2

01.0m2.0m 1.0m

1 82 73 64 5

01.0m 1.0m 2.0m
3.0m
2.8m
2.6m
2.4m
2.2m
2.0m

1.0m

3.0m
2.8m
2.6m
2.4m
2.2m
2.0m

1.0m

1 82 73 64 5

01.0m 1.0m
3.0m
2.8m
2.6m
2.4m
2.2m
2.0m

1.0m

1
2 3 4

8
765

Régler la largeur de la mire

Mire lors d’une modifica-

tion de 7° vers la droite

Mire lors d’une modifica-

tion de 7° vers la gauche
Mire standard

1

REGLAGE

Nota  Veuillez régler la mire en fonction de la circulation réelle. L’activation peut être retardée dans le cas de circulation latérale

          lorsque les zones latérales sont supprimées avec les volets.

: Zone

   supprimable

: Zone

   supprimable

: Zone

   supprimable

Positionner les volets de

réglage de largeur.

Réglage de la largeur de l’angle

Gauche ou droite : entre 0°et 7°

(3,5° par clic)

Vers la gauche

Ouverture de 

toutes les zones 1 2 7 87 81 2
Suppression des 

zones
Suppression des 

zones
Suppression des 

zones

Vers la droite

Réglez le(s) rang(s) de détection

avec les Microrupteurs 7 et 8.

Mire lors d’une modification

de 4° vers Profond (externe)

Mire lors d’une modification de -

4° vers Peu profond (interne)
Mire standard

0m1.0m2.0m

1.0m

2.0m
2.2m
2.4m
2.6m
2.8m
3.0m

0m1.0m2.0m

1.0m

2.0m
2.2m
2.4m
2.6m
2.8m
3.0m

0m1.0m2.0m

1.0m

2.0m
2.2m
2.4m
2.6m
2.8m
3.0m

0m1.0m2.0m

1.0m

2.0m
2.2m
2.4m
2.6m
2.8m
3.0m

Régler la profondeur de la mire

7 8

4 rangs 3 rangs 2 rangs 1 rang

7 8 7 8 7 8

: Zone

   supprimable

: Zone

   supprimable

: Zone

   supprimable

1ier2ième3ième4ième

1 2 1 2

15sec.

1 2

180sec.

1 2

2sec.

1 2 3 4 5 6 7 8

ONL M HL M H

Réglage des Interrupteur de sensibilité et des Microrupteurs

Interrupteur de sensibilité Microrupteurs

Réglage de la

sensibilité

Normalement réglée sur « M ».

« H » augmente la sensibilité et « L » diminue la sensibilité.

Réglage du temporisateur

de présence

Le rang 1 et le rang 2 depuis la porte assurent la détection

de présence.

(1) Sélectionnez le temps de détection de présence.
(2) Veuillez éteindre et rallumer l’alimentation à nouveau. Dans

le cas contraire, la porte risque de rester ouverte pendant
toute la durée sélectionnée du temporisateur de présence.

(3) Après vous être assuré que la porte s’est bien fermée,
attendez 10 secondes avant d’entrer dans la zone de
détection et de régler le temporisateur de présence.

Réglage de la fonction de fréquence

(prévention des interférences)

Quatre fréquences différentes

peuvent être réglées en

ajustant les microrupteurs 3 et

4.

Nota  Lorsque 2 ou plusieurs capteurs sont installés à proximité

les uns des autres, il est possible que des interférences

mutuelles se produisent. Dans de tels cas, veuillez utiliser

la fonction de fréquence et sélectionnez les fréquences

différentes.

Réglage du mode neige

Réglez les microrupteurs 5 et

6 sur neige si le capteur est

utilisé dans une région avec

de la neige ou beaucoup

d’insectes.

Réglage de la profondeur

de l’angle entre -4° et 4°

(1° par clic)

Peu profond

(interne)

Nota  Veuillez régler la mire en fonction de la circulation réelle. L’activation peut être retardée dans le cas de circulation frontale

           lorsque le rang est supprimé.

Profond

(externe)

1ier2ième3ième4ième 1ier2ième3ième4ième
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RECHERCHE DE PANNES

Nota  La porte devrait s’ouvrir juste après la mise en marche.

INFORMEZ LE PROPRIETAIRE / OPERATEUR DU

BATIMENT DES POINTS SUIVANTS:

1. Lors de la mise en marche, veuillez toujours effectuer l’essai à la marche dans toutes les zones de détection.
2. Veuillez toujours maintenir propre la fenêtre de détection. Si elle est sale, veuillez la frotter doucement avec un chiffon humide.

(Ne pas utiliser de détergent ou de solvants.)
3. Ne pas laver le capteur avec de l’eau.
4. Ne démontez, ni modifiez ni réparez le capteur vous-même si vous ne voulez pas courir le risque de provoquer un choc

électrique.
5. Veuillez contacter l’installateur ou le revendeur si vous voulez procéder à un changement des réglages.
6. Ne pas placer un objet mobile ou lumineux à l’intérieur de la zone de détection. (ex : plante, éclairage, etc.)
7. Ne pas peindre la fenêtre de détection.

Mouvement

d’entrée

Alimentation
coupée

En dehors de la
zone de détection

Entrée dans le 3ème

ou 4ème rang

(Image)

Etat du capteur Eteint En attente
Détection de

mouvement activée

Entrée dans le 2ème

rang
Entrée dans le 1ier

rang
En dehors de la
zone de détection

Détection de mouvement ou de
présence activée

En attente

Orange Rouge Vert

Jaune
Vert
Blanc

Sortie

Témoin de

fonctionnement VertEteint

Jaune
Vert
Blanc

Jaune
Vert
Blanc

Jaune
Vert
Blanc

VERIFICATION

Vérifiez le fonctionnement en vous référant au diagramme suivant.

PANNE CAUSE POSSIBLE SOLUTION

NE FONCTIONNE PAS
Erreur d’alimentation. Réglez la tension indiquée.

Branchement défectueux. Vérifi ez le câblage et le connecteur.

FONCTIONNEMENT-
ERRATIQUE

Fenêtre de détection sale. Essuyez doucement la fenêtre avec un chiffon légèrement humide. 
(Ne pas utiliser de détergent ou de solvants.)

Sensibilité basse. Réglez le commutateur de sensibilité sur « H ».

S’ENCLENCHE TOUT 
SEUL (IMAGES 
FANTÔMES)

Il y a un objet mobile ou lumineux à l’intérieur de la zone de détec-
tion. (ex : plante, éclairage, etc.)

Enlevez l’objet.

Vibration de l’embase. Fixez l’embase. Ou réglez le commutateur de sensibilité sur « L ».

Sensibilité haute. Réglez le commutateur de sensibilité sur « L ».

Présence de gouttes d’eau sur la fenêtre de détection. Installer dans un endroit à l’abri de la chute de gouttes d’eau. Ou 
utilisez la protection anti-pluie (vendue séparément).

La zone de détection interfère avec la zone d’un autre capteur. Réglez une position de fréquence différente pour chacun des 
capteurs.

Les points de détection du premier rang recouvrent la porte / em-
base.

Réglez la zone de détection sur profond (extérieur).

Il y a un objet réfl échi dans la zone de détection et refl ets de la lu-
mière du soleil.

Enlevez l’objet.

Il y avait une fl aque laissée par la pluie ou la neige. Le sol a été 
mouillé.

Ce détecteur est équipé d’un système anti-pannes.
Cependant, veuillez faire attention lorsque vous l’installez car un 
disfonctionnement peut se produire dans les conditions précisées 
à gauche.

Des fumées d’échappements automobiles et du brouillard pénè-
trent dans la zone de détection.

CONTINUE À FONC-
TIONNER

La minuterie de présence estréglée sur infi ni.Il ya un brusque chan-
gement des conditions dans la zone de détection.

Remettez en marche.

Contacter votre installateur ou votre revendeur dans les cas où :
-le problème persiste après vérifi cation et tentative de solution comme indiqué ci-dessus.

DECLARATION CE DE CONFORMITE  
Aux termes de la Directive sur la Compatibilité 

électromagnétique   

CAME CANCELLI AUTOMATICI S.p.A.
Via Martiri della Libertà, 15

31030 Dosson di Casier
TREVISO - ITALY

Déclare sous sa responsabilité, que les produits 
suivants, ainsi dénommés : 

MR8003
sont conformes aux conditions nécessaires et aux 
dispositions appropriées, fixées par les Directives 

suivantes et aux articles applicables des 
Règlementations de référence indiqués ci-après :

89/336/CEE - 92/31/CEE
Directive Compatibilité Electromagnetique  

89/106/CEE
Directive Matériaux de Construction  

-----
EN 61000-6-2
EN 61000-6-3
EN 13241-1

L’administrateur délégué  
Andrea Menuzzo

DDF E FR 
R001 Ver 1.1

Code de référence pour 
demander une copie 
conforme à l’original

Toutes les données ont été contrôlées très soigneusement. Nous n’assumons de toute façon aucune responsabilité pour les erreurs ou omissions éventuelles.
La déclaration de conformité et les autresdocuments tecniques sur notre site web www.came.it - PRODUIT COMMERCIALISÉ




